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pZERKEsZTŐSÉG ES KIADÓHIVATAL : 
Búza-utcza, 1283. szám, hova a lap szellemi 
részét illető közlemények, reclamátiók és elő-

fizetési pénzek küldendők. 

Kéziratok nem adatnak vissza, 

Előfizetéseket és hirdetéseket elfogad helyben 
A NY ÁCSI IC SOMA UTÓDA CZlöG-

Ugyanitt egyes számok is kaphatok. 
Égyes szám ára 10 h\ 

Hirdetésele és $yilttéri közlemények jutányos 
áron vétetnék fél. 

A g y e r m e k e k é r t 

Szomorú statisztikai adatokon ala-
puló tény, hogy a gyermeknevelést 
nálunk Magyarországon a legnagyobb 
hanyagság veszi körül. 

A szegényebb nép a mindennapi 
kenyérküzdelemben megfeledkezik csa-

a apró tagjairól s "ha dolgozik is, 
azoknak kenyeret vigyen haza, 

de nem gondoskodik életük hiztonsá-

r/.r>rf*r.o 
Valóságos gunynyá törpül a» anyai 
itet. Á .szegényebb sorsú szülök 

önmaguk lesznek gyermekük angyal-
csinál óivá, mert az orvosi tudomány-
ban nem hisznek. És ha azután elvi-
szi a láz a gyereket, azt mondják : a 
doktor sem segíthetett volna raj ta ; az 
Isten maga akarta igy. Ez az oka azu-
tán annak, hogy olyan végtelen lassan 
szaporodunk, a mit a többi népek sza-
porodásához hasonlítva, igazi nevén 
pusztulásnak nevezhetünk. 

l i a magyar nvost ? — kérdezte 
keserűen a költő, mikor végigtekin-
tett a hazán. A másik dalnok elmondta, 
bogy: „pusztulunk, veszünk, mint oldott 
kéve, hull szét nemzetünk ! * 

E pusztulás nem íikezió ; ez meg-
döbben tő valóság; mert a természét 
rendje szerint való Szaporodás nálunk 
nincs meg. 

Pedig mi olyan kevesen vagyunk ! 
Igazan, végtelen nagyra kell becsül-
nünk önerőnket, hogy eddig is meg-
tudtunk maradni. De ez az önbecsülés 
ne tegyen bennünket elbizakodottakká. 
A jövő nagy fontosságú a népekre és 
reánk nézve. 

A jövő a gyermekek vállain nyug-
szik. A nemzet csemetéit kell megol-
talmazni, megvédeni minden körülmé-
nyek között, mert azt tapasztaljuk, hogy 
a mi gyenge sédünk a gyermekek fel-
tűnő pusztulásában rejlik. 

A statisztika pontos adatokat szol-
gáltat a gyermekhalandóságra nézve s 

ebben azt találjuk, hogy hazánk leg-
nagyobb számmal áll a statisztikában 
a gyermekhalálozást illetőleg. 

Ezer gyermek közül nálunk átlag 
i? égy százhuszonnégy elhal. 

Tehát csak ötszázhetvenhat éri 
meg ifjúkorát. 

Ez a megdöbbentő szám bennünk 
aggasztó gondolatokat kelt! 

A gyermekhalandóság oka egye-
dül abban rejlik, hogy a munkásosz-
tályhoz tartozó szülök nem foglalkoz-
hatnak gyermekeikkel* elegendő módon 
s a gyermekek élete egy pillanatig 
sincs biztonságban. 

Az idei népszámlálás adataiból 
Békés-vármegye is levonhatja a tanul-
ságot ; oly csekély nálunk is a növe-
kedés perczen tje, hogy a nagy gyer-
mekhalandóság elhárítása égető kér-
déssé vált már vármegyénkben is. 

Mi a védelem szempontjából szük-
véljük, liogy minden orvosi 

körben községek szerint elkülönítve, 

c t ó i t í á a dokk.*) 

Jtt a homokban e fenyőfák ^ 
JJúiívdyyrtil álmodoznak^ 
Bgyhdvűcn n&ttm én alattok 
Piros arvzát az alkonyainak* 

8 eszembe hogy sorsom engem 
Oda visz nem sokára^ 
Hol bévezeik közt otthon lesznek ó7c, 
S én leszek köztük ilyen árva! 

c z d o t o t 

Csak el Ml válnunk^ jo öreg fák^ 
1 fiába is marasztotok; 
Hiába hajlik rám hízelegve 
lllatos} árnyas lombotok^ 
— Csak d kell válnnnkjd öreg fdk l 

Pedig tudom, hogy visszasírlak, 
Én édes erdőm, tégedet ; 
Arczomra titkon könyet ejt az 
Jdegoij büszke rengeteg t. , . 
— Oh én tudom) hogy visszasír lak! 

Hiába mond regét a lomb oM, 
S lombok között dalt a madár, 
Szivembe olt is az zokog majdj 
A mire te tanUf/alál , . . 
Hiába mond rCgét a lomb ott l 

Minek, miért marasztanál hát ? x 
Hisz lásd, te ¡asz el én velem; 
MadárdaloSj csöndes magányod^ 
¡11 zsong örökre lékemen, 
Minek, miért marasztanál 'hát ? í 

BZA1)OLC&KA MIHÁLY. 

*) Aíutfttvány munkalilrsuttknuk, fóiskolártk 
egykori jelcií níivenilálcénck közelebb uiógjelcjiiGmiő 
k ö i t G n i ö í j y f i b ó l . Ö z ü r k , 

a w 
— A ftS-ams dá V időket ereded trímija. — 

Irta: Vitális J stván-
L 

A felkelő nap a budai indóháznál lelt 
bennünket* Csigalassúsággal telt m idő — 

pedig mi. már repülni szerettünk volna. 
Végre megcsendült a vonatra szállást jelző 
esengötyü s mi siettünk az ablakok mellett 
foglalni helyet. A társalgás akadozva folyt. 
A gyorsan előre robogó vonat ablakain át 
a vidék szépségét kutatta a kíváncsi szem. 
A térszín egyre változik : halmot völgy, völ-
gyet halom vált fe l A szem örömmel pihen 
meg a hosszan elnyúló völgy pázsittal sző-
nyegezett ölén. 

Csak hamar a magyar Velenczei tó sás-
sal dúsan benőtt partián robog el a vonat. 
Elhagyott csendes hely. ez, a vizi szárnya-
sok kedvelt tanyája. A. moesárszerü tó csen-
des vizét a vizi madarak ezrei tarkítják 
igy ősz felé. A tó partján megszámlálhatlan 
lármás rucza sápog s bogarászva szürcsöli 
a vizet, A part egész hosszában végigro-
bogó vonat príiszkölésére í'ehíelijed egy-egy 
közel tévedt szárcsa s gyorsan szárnyra 
kapva yégighasitja fekete karmantyűs láb-
ujjaival a tó sima vizét 

A tó csendes lakóival elmarad ; vona-
tunk észrevétlenül kanyarodik egy hatal-
mas vargabetűvel a dicső múlt, kírálykoro-
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anyakönyvbe iktattassanak a gyerme-
kek s ugy a szegény osztály gyerme-
kei, mint a törvénytelenek szoros ha-
tósági felügyelet alatt tartassanak. 

Továbbá az óvodák felállítására 
vonatkozó törvényes rendelkezések ha-
ladék nélkül megtétessenek. 

Csak egy kis jó akarat, csekély 
"buzgalom azok részéről, kilc hivatva 
vannak a népet vezetni s az ovodák 
felállitása által elvetött kis mag min-
denütt terebélyes fává növi ki magát, 
a mely csökkenteni fogja a gyermekek 
halandóságát s e mellett még a nép 
szellemi boldogságának is bőven meg-
termi gyümölcsét 

A kicsinyek réme. 
A gyermekeik életét aggva féltő 

szülök rendesen , félelemmel gondolnak 
az őszi időszakra, mert ez többnyire 
meghozza a rettenetes gyermekbeteg-
ségeket : a roncsoló toroklobot, (még 
a neve is milyen rémesen hangzik !) 
vagy a himlőt, vagy mind a kettőt ; 
és pedig legtöbbnyire mind ezt a két 
szörnyű betegséget együtt. 

Különösen pedig a legszörnyűbb : 
a roncsoló toroklob annyira gyakorivá 
lett már, hogy azt kell. hinnünk — 
amitől pedig őrizzen meg az Isten, — 
hogy annak a rettenetes betegségnek 
állandó fészke van közöttünk. 

Mintegy két éve lehet, hogy a fé-
lelmetes vendég legutóbb jelentkezett 
nálunk, szedve kéri elhetl énül áldozatait 
a védtelen gyermekvilágból. S most 
újra kopogtat ajtónkon, sőt már nyúj-
togatja karjait féltve őrzött kicsinyeink 

ronázó városa, Ssékes-Fcjervár alá,. Messziről 
látszik székesegyháza, az emeletes püs-
pöki palota s a háttérben a Vértes erdeje. 

Néhány perez múlva Veszprémin egyébé 
érünk, melynek halmos-völgyes ölében nyu-
goszik a „magyar tenger" liullámos feje. 
Már távolról felcsillan a tó vize. Úgy tetszik, 
mintha a vonat egyenest bele futna. Már 
látjuk kékes-zöld vizét s a rajta futkosó 
szürke hullámokat; már halljuk az össze-
csapó s szétfrecscsenő viz sajátszerű moraját 
A szél erősen muzsikál s a Balaton vizén 
szilaj tánezot járnak a szürke hullámok. 

Közvetlen a parton robogunk előre, de 
a felséges kilátás a végtelennek tetsző hul-
lámzó vizre meg-megszakad; hosszú, ember-
kéz-fonta sövénykerítés mögött bujkál a viz, 
majd ismét a szép növésű jegenye-nyárfa-
sor közt csillan meg s rejtőzik nyomban, el. 
A part mentén vándor hajlamú homokbuez-
kákat emelt a viz s a sövénykerités ezeket 
köti még. 

Vonatunk ezenközben Bidfoh-va ér. 
5—6 pereznyi gyalogoíás után elérjük a Ba-
laton vizét s beszállhatunk az útra készen 
álló gőzösbe, mely gyorsan iramlik ki a kis 
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után. Orvosrendőrileg meg van állapitva, 
hogy a diphteritis megyénk területén 
több helyen fellépett, ¡s vámosunkban 
is hetenként több — halálozással vég-
ződd bete'gedésí eset fordul elő. 

Intő példa a közegészségügy fenn-
tartására s védelmére hivatott közegek 
előtt, kiket nem késünk mi is a baj 
alapos megvizsgálására s az óvóintéz-
kedések megtételére sürgősen serken-
teni. 

Erélyes és gyors intézkedésre van 
szükség még most, mielőtt a baj na-
gyobb arányokat öltene, miután sok-
kal könynyebb a bajnak elejét venni 
addig, mig az az iskolákban is el nem 
harapózik. Nézetünk szerint már most 
igen helyén való intézkedés volna, ha 
a városi közönség falragaszok, templom 
ellötti meghirdetés által vagy a heti. 
lapok utján figyelmeztetve lenne azon 
teendőkre, melyek a rettenetes baj ter-
jedésének lehető meggátlására és ne-
táni orvoslására okvetlenül szüksé-
gesek. 

Ily óvintézkedések volnának pld., 
hogy : 

Az egészséges gyermekekre a szü-
lők szigorúan felügyeljenek, s azokat 
az udvarból ki ne bocsássák ; ne en-
gedjék meg, hogy a gyermekele töb-
ben összejővén, csoportokat képezze-
nek, annyival inkább megtiltandó a 
beteg lakása körül vagy épen temeté-
seknél való megjelenés. 

Azonnal orvosi segélyt kell igénybe 
venni, ha a gyermeken a ron-
csoló toroklob előjelei: forróság, főfá-
jás, fáj dalom érzés a torokban, nehéz 
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nyelés, bágyadtság vagy hányás jelent-
keznék. 

A háznál levő egésségcs gyerme-
kek elkülönitendők. Ha pedig e célra 
alkalmas külön helyiség nem volna, az 
esetben a gyermekek oly családhoz ki-
tel epitendők, hol még betegedési eset 
elő nem fordult. 

A legcsekélyebbnek látszó megbe-
tegedés esetén — addig is, mig a kór 
mivoltának orvos általi roegállajntása 
után a ház hatóságilag elzárattatnéle, 
látogatót be ne fogadjanak, sem a csa-
ládtagok más helyre látogatásra he 
menjenek. 

Ha valamely gyermeken a beteg-
ségnek fent emiitett jelei mutatkozná-
nak, azokat a szobából kihurczolni 
nem szabad, hanem az orvos a házhoz 
hívandó. 

A betegágy előtt karból vagy klór-
mészszel töltött köpőláclát kell tartani, 
hogy a beteg abba ürítse köpetét, s az 
abba levő ragályos anyagot ne szórja 
szét az egész lakásban. 

A betegek részére külön evő, ivó 
és mosdó-eszközöket tartsanak, s azo-
kat az egésségesek ne használják. 

Különös gond fordítandó a laká-
sok nap oii kén ti szellőztetésére. 

A háztól eltávolított gyermekek a 
betegség megszűnése után a háznak ala-
pos fertőtlenítése és ki tisztogatása után 
s csak is orvosi engedély mellett szállít-
hatók haza. 

Lehet, hogy ez utasításokat talán 
nagyon is aprólékosságig ki terjeszkedők-
nek s idöelőttinek fogják találni sokan, 
ámde nem helyesebb-e. ha a bajt m e g-

molóból a nyilt Balatonra s gyönyörűen 
ring a fodros vizén. A panoráma, a termé-
szet nagy mesterének utolérhet,len remekei-
vel — meglepő ! Az északi keskeny part-
szél. felett meredeken emelkedik egy hosszú 

partját sze&élvezi •egysor. 'i \r a 
Kencssétöl Keszthelyig ügyszólván megszakitls 

kötél éles recscsenéssel elszakad s a kis 
mentő csónak a bőszült hullámok közt resz-
ket. mint a szelíd bárány a haragos oroszlány 
körmei között. Erös küzdelem után vissza-
ragadtuk a kis csónakot a bősz márbó l . Ha-
jónk fedélzetéről örülő, s mégis reszkető ke-
bellel szomléJjiik az üvöltő szél s a morajló 

nélkül, s felette, mintegy lebegő kékes fel-: viz áchlz tusáját. A szél egyre zúg s a viz 
húszakig esipkézete, látszik az ég alján a j egyre kavarog. Útitársaink némelyike cgy-
TJalcönj/-m\ő. szerre elkezd sápadozni, elkezd fehéredni. 

Az egyre erősbödő szél szabadon vág-
tat végig a Balaton vizűikre felett. Szilaj 
szárnyaival incselkedve csapkodja a vizet 
A megkorbácsolt viz szép kékes szine ha-
ragos zöldre változik. Szél úrfi nem tágít s 
a viz unja már a tréfát: háborogni kezd. 
Hullám hullámot torlaszt s összecsapva 
egymáson törik meg s a szürke viz 
ragyogó cseppekben omlik szerte szét. Kis 
gőzösünk vigan szehlesi a hullám taraját h 
mélyen alá bukik annak puha ölébe. .Egy-
egy udvariatlan hullám átcsap ilyenkor V 
hajé orrán s aztán millió feltör gyöngygye 
törik. Most egy hatalmas hullám rohan taj-
tékzó dühében a gőzöshöz erősített ártatlan 
csolnaknak, s gyenge mellének feszül - a 

Én is végtelen bágyadtnak érzem magam t 

fejem szédül, tagjaim elzsibbadnak s forog 
velem a világ. Ez a tengeri betegség előjele-
Társaim közül ketten már beleestek ebbe az 
inaeszthetikus bajba. Szerencsére mindjárt 
elérjük a partot, hol a hullámok ereje cse-
kélyebb s a hajó nincs úgy kitéve vad játé-
kuknak. Kenesse alatt horgonyt vetettünk. 
tJjra lábunk alatt éreztük a talajt s szaba-
dabban lélegzettünk fel: mert hát mégis 
csak nagyon hideg lehet a balatoni hableány 
hófehér kebele s egy életbe kerülhet csábí-
tóan mosolygó ajakának egy fagyos csókja! 

IJe soha ily csodát! Mintha a talaj 
is inogna lábam alatt, akármire vetem sze-
mem, mozgásba jön minden, a fák felém 
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u tisztán a míenk, a mi nemzeti, magyar ki-
ál lit ásunk, mely bizonyára fényesei)!) iesz az 

e 1 ő z Ö 1 e g hatóság és szülők egye-
temlegesen vállalkoznak a legmesszebb 
menő intézkedések végrehaj tására . Helyesen utal e tényre a törvényjavaslat 

A ján l juk e soroka t megszívlelésü! hiclokolása is, s mi csak örömmel láthatjuk, 
ugy a városi elöpróság, mint az iskolák ¡ 2 f fi™^^ 

/t _ J mert ismerjük tetterejét s lankadatlan mun-
felett felügyeletet gyakor ló egyházi ha- kakedvét. 
tóságoknak ! ' A Millenium ünnepi programmjának egyik 

pontja lenne az uj országházi palota felszen-
telése, s benne az első díszülés megtartása. 
De, mint beavatott körökből értesültünk, az: 
körüibelöl csak 10 év múlva lesz készen, s 

Ifivek óta készül a magyar nemzet azon W a millcmium alkalmából legfeljebb a mos-
fönséges ünnep megUlésére, mely hazánk ez- t a m \ házban tarthatunk disziilést. 
redéves fennállásának ünnepe lesz. Érzi min-; « ha még hozzá vesszük ezekhez az 
den. fia e honnak, hogy az a dicső nap, me- alpármezei ünnepségeket, a programúi íöbb 
lyen betölti e nemzet Európában az ezer évet, pántjait, melyekről mái' ina nyilatkozhatunk, 
nem mehet el fölöttünk egyszerűen. | Elsoroltuk, a részl tek megállapitása termé-

Hiszen ezer év nagy'idő még egy nép szetesen a rendezőség dolga lesz, 
történetéhen is, s alig van európai nemzet, I ) e bármily fényes lesz is ez ünnepély, 
mely államának keletkezését ily messze tudná ugy üljük meg legméltóbban a niilleniumot, 
visszavinni. ha minden ember széles e hazában magyar 

Méltó tehát, hogy ünnepet üljünk, mely 
fényes történeti multunknak megfeleljen. — 
Baross Gábor, kereskedelmi miniszter okt, 
31-én nyújtott a képviselőház elé egy tör-
vényjavaslatot, mely szerint 1895-ben, mint 
a honfoglalás ezredéves fordulóján, Budapes-
ten. országos, nemzeti kiállítás rendeztessék. 

Tehát a kormány programrnja szerint a 
millenium megünneplésének egyik pontját 
nemzeti kiállítás rontlezésp képezné, bar egye-
sek, élükön gróf Zichy Jenővel, egyetemes 
kiállitást szeretnének. 

Megvalljuk őszintén, hogy mi is elen-
gedhetetlen követelménynek tartjuk 1895-ben 
kiállitást rendezni Budapesten; ipari, művé-
szeti, gazdasági fejlődésünk termékeit hadd 
lássuk a millenium alkalmával hazánk főváro-
sában összegyűjtve. S az idegen, ki részt 
akar venni e dicső nemzeti ünnepen, győződ-
jék meg arról, hogy a magyar nemzet nem 
hiába töltött 1000 évet Európa keletén, s ha 
nem is multa még felül a műveli; nyu^ato , 
de azt utolérni, igyekszik, a mi nem sokára 
sikeriilcnd is. 

Epén azért mi a nemzeti kiállítás ba-
rátja vagyunk. 

Ke rendezzünk m alkalommal vílágki-
állitást, hanem a magunk erejéből teremtsünk 
magunknak olyan magyar kiállitást, mely hl-

érzelmű le.-z e nagy napon; s mindenki iga-
zán szereti e hazát, mely annyi megpróbál-
tatás után, -ma is fennáll, s kiváló helyet 
foglal el Európa államai közt 

Akkor ülünk igazán ünnepet, ha min-
denki tudja majd besülni és tisztelni a ma-
gyart, mely hazát és hajlékot szerzett a sza-
badságnak l 

Akkor lesz ez méltó ünnep, ha az igaz-
ságtalan nemzetiségi túlzókat és izgatókat 
le tudjuk fegyverezni nemes humanisinusunk 
és igazságszeretetünk által; azok pedig meg-
tanulják ismerni e népet, melynek az erős 
közérzület és meleg hazafiság képezik kiváló 
jeliemvonásait. 

Ilyen értelemben működjék mindenki 
s akkor a millenium megünneplése méltó 
lesz a magyar nemzethez! 

EL F. 

S z a r v a s v á r o s a m u l t j á l ) ó l . 

(Vége.) 

XI, Esperességi ev, főiskolai alapítvány* l i n k e l ^ s í ^ e i o d é s ö k e t , akár az 
d im, Január 7-rői ) ! elömozditott pénzkerengés által, mind azokra, J I _ 'I .. 1 ? 1.1 

tokosok, ezen Adoniányos-Alapitó levélünk" 
kel (Dotationali-Fundationale Instrumentum-
mal) adjuk tudtára mindeneknek, a kiknek 
illik ; hogy miután mi fentebb nevezett s 
alábh is megirt birtokosok az ágostai evang. 
vallást követő n ágy tiszteletű Békés-Banatusi 
Senioratussal folytatott értekezések, és a 
közbirtokosok nemzetségi gyülekezetein e 
tárgyban hozott összhangzó határozásaik kö-
vetkezésében, a mezőberényi Seriíorale Gym-
nasiumuak jószágunkba, jelesen ezen Békés 
vármegyében fekvő Szarvas mezővárosába 
kölcsönös viszonti áldozattal, leendő általté-
telére s alapítására nézve nyilvános szán-
dékunkat kijelentettük volna, hogy ezen 
magunk, örököseink, s jobbágyaink, de kü-
lönösen a közjó előmozdítására czélzó szán-
déknak az általteendő s alapítandó oskolai 
intézet tökéletes biztosítása mellett, óhajtá-
sunkhoz képest hova hamarább sikcrelteth.es-
sen, ezen kötelező erővel biró, s ennélfogva 
mind minket birtokosokat s örököseinket, 
mind a nagy tiszteletű Senioratust egyaránt 
érdeklő kölcsönös viszonyokon alapult kö-
tésre léptünk, mint következik : 

1. Minthogy a kérdéses intézetnek ke-
belünkbe leendő általtételével nemcsak egyes 
személyekre, hanem az egész Hazára boldo-
gító következések háromlani fognak ; fonto-
lóra vévén továbbá azt, hogy egy jól elren-
delt, s különösen, a Nemzetiség kifejlődését 
előmozdító Főiskolának alapítása s örökre 
leedő biztosítása által a tudományok, ezen 
— a közboldogságnak kútfeje gyarapittatván 
és terjesztetvén, a Nemzet ereje nevekedik, 
— mindezeken felül pedig az ily közhasznú 
Intézetek által valamint a gyenge, ugy a 
serdűltebb ifjúság is a jó erkölcs ösvényére 
vezéreltetik, — ugy nemkülönben jobbágya-

Mi, gróf Bolza József, gróf Batthyány 
rünket, műveltségűnket vigye el a világ nuu-1 b i t v ^ e ,zül. gr. Bolza Antónia, gr^Mit-
o eu t''ti c k *i r 1 ' 

* Ne'vegVüljon ez alkaiommmal idegen j sowszky Vilmos hitvese szül. báró Schröíík-
népek productuina a miéink közé ; hadd legyen ; Mausperg Josefa, mindnyájan szarvasi bír-

mind magunkra s örököseinkre ható jövedel-
meket szembetíinöképen nevelvén, ez által 
nekünk és örököseinknek méltó elégtételt 
szerezhetnek ; — ellenben kétséget sem. szen-
vedve, hogy a többször emiitett oskolai In-
tézetnek Mező-Berényben levő mostani Ja-

Hnt óra fajban már ismét ott ringott ; a lerméKzet elszunnyadt î a .fehérszár- » ^ s a k Ígérünk, hanem mindezeknek a je-.. .. i <1 • 1 1 i i' < i . . . . . . . . - _ . . . . . t . 

elük szellő spin rebben s a magas ég sxepeu' m u i hajlik egymáshoz susogva, tán, # 8. Az ckép történendő általadás s bir-
kiderilL A fürdő-helyiség fölé néma csend l j 0 j ? y o g . v n u i s n a k örök hűséget esküdjenek, tokba lépés idejétől kezdve az emiitett os-
buriil; * saisonnak vég<% a iürdo-vendegeíc ^ t; lW8ŰZÖ e , t i szél megrezzenti a fák feke- j k o W I n ( t e e t .tt {Vnt érintett ingatlan java 
elszelediek» He lombját s a csendesen haladó hold ezüst-L „ . ,, . .. v . . 

A ^vf'iivürii bolti víldíjos e,l, a ftmlfibffl 1 ¿ m a* álomba merült vidékre. , « ? Bemfu-mi, «kat „„ boktdNa , nde 
a szabadba t-salt Cshios íürdő-épüfetefc, tor-, * (Folyt, ktfv.) 1 kuIso beavatkozz nelknt teljes jogítal has: 
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nálhatja, s az azokból bejövő jövedelmeket» 
akár a tanítók, a k á r — de minden vallás-
ktilömbség* nélküli tanulók, egy szóval az 
Intézet legczéiirányosabb érdekei javára-sza-
badon fordíthatja, nem tartván fel a jöve-
delmekre nézve az alapító birtokosok egye-
bet annál, hogy az azokról szóló számadá-
sok vizsgálatakor a vizsgáló küldöttséghez 
hozzájárulhatván, a jövedelmeknek a kívánt 
czélra leendő fordításáról eképen biztosítva 
lehessenek. 

3. A közjó előmozdítása s a nemzeti 
nyelv kifejlése lévén legfőbb rugója, ezen ala-
pítványnak, miután az előhaladó kor méltán 
reményleni engedné azt, hogy idővel hozandó 
törvény szerint a catholicus ifjúság is ré-
szesülhetne az Intézetben, annálfogva ezek 
is a femit érintett Intézetben való tudomá-
nyok gyakorlásában részesittessenek. 

4. Az 1-sö pontban érdeklett 5 ses-
sióból álló ingatlan birtok nem urbariális, 
hanem egyenesen allodialis birtoka lévén az 
Intézetnek, annálfogva ahoz a netalán be-
következő legelőszabályozás (regulatio pas-
cui) alkalmával semmi legelő sem kívánta t-
hatik, az alapítvány csupán a megemlített 
javakra lévén kiterjesztve; valamint 

5. Jóllehet az általengedett javakat 
szabadon használhatja az Intézet, mindazon-
által minden — a királyi használatokból 
eredő uradalmi jussok gyakorlásával (jura 
curialiá) nem élhet, mire nézve 

6. Leköti magát a Seniora.tus, hogy 
ezen esperességi G-ymnasiumot az első pont-
ban kijelentett adományos feltételek mellett 
Szarvasra általszállitván, az alapitő birtoko-
sok által magok bátorságára a fentebbi pon-
tokban érdeklett óvásokat megtartja s az 
illetőh: által pontosan megtartatja. 

Mely eként mindakét részről tett köl-
csönös értelem és szabad akarat által felál-
lított kötelezés pontos megtartására magun-
kat s örököseinket lekötvén, ünnepélyesen 
kijelentjük, hogy egyrészt mi alulirt szarvasi 
birtokosok, örököseink nevekben is, az első 
pontban érdeklett ingatlan javakat és bene-
ficiumokat minden teher nélkül a többször 
emiitett Seniorale Gymnasiumnak örökösen 

•o x-ronay Albert 
Seniorális inspector. Simon Sámuel mk. es-
peres és táblabíró. — Boczkó Dániel mk 
táfclaWró, Dedinszky István táblabíró. Haán 
János csabai prdtor. Hodosy Bencle Károly, 
dékánus, táblabíró. Ivristotfy Sámuel, nagy-
laki lelkipásztor és dékánus. Molitorisz La-
jos, szentesi lelkipásztor. Bodroghi P. Ist-
ván, hit. ügyvéd. Gaál József, szarvasi ev. 
prdtor. Fejér János, T.-földvári ev. pr 
Major József, h.-m.-vásárhelyi prdtor. 
mák János, töt-komlösi ev. pap. Molitorisz 
Adolf, Eeetora és Professora a Sen. Gymna-
siumnak. Bányász Sámuel, franczfeldi Bá-
nátba prdtor s a Békés-Bánáti dékánus. 
Cziiker Sándor, apateleki prdtor. Poltz Fü-
löp, mramorakí ev. militaris eeclának lelki-
pásztora. — Benka György, professor. Moii-
torisz Károly, professor. Nagy Pál, tőt-kom-
lósi jegyző. PJavetz Mihály, Orosháza hely-
ség hites jegyzője. Omazta Zsigmond, espe-
rest! fiscalis. Koricsanszky János, a bent-
érintett Gymnasium gondviselője. Conrád 
Károly, Szarvas városa jegyzője. Melis Pál, 
bíró. Jászberényi Kalmár Mihály, törvény-
bíró. Smkovitz István, preceptor. Mellűn 
György, esküdt. Mikolay István, orosházi 
ev. lelkipásztor, esperességi hites egyházi 
jegyző. Hellebranth János, a fentisztelt Es-
peresség világi jeg3rzője. (Esp, ph.) — 

Tekintetes nemes Békés megyének az 
1834. év november 4-ik s több azt követő 
napjain G-yula m.-városában folyvást tarta-
tott közgyűlésében ezen Alapítványi oklevél 
be.mutattat.ott, közönségessé tétetett, s a me-
gyei hiteles Jegyzőkönyvbe az 1721. szám 
alatt szórni szóra be is Íratott Jegyzé fő 
Notar. Nóvák Antal, mlc 

Dicsőség temploma, 
Irta : Zarándy A. Gáspár. 

(Két közlemény,) 
L 

Minden üt Rómába, akarom mondani, 
a szabadságharcz emlékeinek k!állításába 
vezet. A vigadó körül az összes utczák nép-
pel tele, mely négy kapun át tódul az épii-

általadtuk, engedtük, fel sem is tartván az! letl)^ ellepi annak minden folyosóját, meg-
rakja rogyásig a nagy lé] csőt éselözönli a 
kiállitás termeit. A társadalom minden osz-
tálya képviselve van a látogatók tömegében, 
a főváros lakói es a vidékiek egyenlő áhí-
tattal keresik fel a hazaszeretet csarnokává 
vált vigadót. A polgár és katona egyaránt 
megtalálja ott érdeklődésének tárgyát, s a 
kiállítás kitűnő rendezése, az eszme életre-
valóságára vall azon körülmény, hogy ma a 
főrendiházat holnap egy ezred tisztikarát, 
most Ertély társadalmának kitűnőségeit, majd 
Pozsonyin egye előkelőit, egyszer a m islcoJezi 

egyebet, mint a többször említett Gym-
nasiumnak netalán tán történhető megszű-
nése és végkénti enyé^zése esetében, minket 
s örököseinket illető örökösödésben jussun-

kat, ide nem értvén az Investitiókat, superae-
dificaluiiiokat és javításokat. Mi pedig, mint 
a Békés-Bánátusi ágostai vallást követő He-
nioratus minden alólirt tagjai és képviselői, 
a fentebb emiitett Alapitő Adományt hálás 
köszönettel vévén, a jelenvaló oklevél több 
pontjaiban érdeklett kötelezéseket is egész 
terjedelmekben elfogadván, ezen Adományos 
Alapító s mindkét részről kötelező erővel 
biró kötésünk nagyobb erejére nézve kiad-
tuk három eredeti párban ezen — ugyan-
csak nevünk aláírásával s élö pecsétjeinkkel 
gyámolított oklevelet. Keit Szarvason, Ja-
nuarius 7-ik napján 1834. esztendőben. 

Gróf Bolza József mk. (ph.) Gróf 
Batthyány István hitvese* született Gróf 
Bolza Antónia mk, (ph.) Gróf Mittrowszky 
Vilmos hitvese, szül. Báró Sehröfn-Mansperg 
Josefa mk. (ph.) Gróf Eszterházy Antónia 
szül. Báró Schröífl-Mansperg mk. (ph.) 

sége elzarándokolni azon termekbe, melye-
két a nemzet nagyjainak emléktárgyai a hon-
szeretet, a dicsőség felséges templomává 
avattak. 

Belépünk a templomba, és áhitat tölti 
el szivünket. Eltűnik a jelen sivársága, a 
mai élet mostohaságának, kiotlensé^ének és 
küzdelmeinek képe lassanként elhalaványo-
dik, majd egészen elenyészik emlékezetünk-
ben. Minden egyes .gondolatunk imává ala-
kul át, kebleink oltárán a honszeretet izzó 
parazsa lángra lobban és viszhangra kél szi-
vünkben a költőnek azon kritikája* mely 
fölött báró Jeszendh János arczképe áll örök-
ékességül s melyben Jeszenákkal együtt 
annyi dicső, annyi nagy, annyi igaz hazafi 
méltó részes * 

Szerette] háziját szívvel, szóval, tettel, 
Védte szubiidsjígát liíien, becsülettel ; 
Áldozót!-, szenvedett, jutalmát nem kérte, 
S nem küzolietve többé, vérpadon hallt drto. 

Mindjárt a bemenetnél. Kernnek egy-
korú ónrajzai ragadják meg figyelmünket, 
melyek az 1848—49, évi magyar képviselő-
ház tagjait ábrázolják. — E rajzokról ké-
szültek a szereplő egyének kőnyomatos arcz-
képei s azért mint eredetiek, kivájó becsesei 
bírnak. Mellettük a szabadságharca kortnány-
féríiainak ol aj festésű arczképei, továbbá szí-
nes kőnyomatokban vagy fekete nyomásban 
az akkor harczolt seregek ruházatát feltün-
tető csoportképek, végül pedig egy sereg 
nagy érdekű nyomtatvány. 

' A középteremben a vörössapkások: szol-
noki rohamának képe ragadja meg figyel-
münket. Nyolczszáz lépésről indultak a vitéz 
fiuk a Nilágtörténclemben csaknem egyedül 
álló rohamra. Nyolozszáz lépésről támadták 
meg a kartácsra töltött osztrák ágyukat, fe-
lük a legdiesőbb halált nyerte jutalmul, de 
az ágyukat elfoglalták, A csata után Dam-
janich. azt mondta nekik: megérdemelnék, 
hogy mindnyájokat tisztté tegye, de hol lenne 
akkor az ö 9-ilc zászlóalja! A terem tele 
van csataképekkél, a magyar dicsőség meg-
számlálhailan bizonyitékával, melyednek ér-
tékét emelik az osztrák eredetű képek silány 
tárgyaikkal. Miután ütközetet vajmi keveset 
nyertek gyámoltalan ellenségeink, kénytele-
nek voltak egyes jeleneteket megörökíteni, 
a melyek iegaiább lehetők voltak : itt: Schhck 
gróf hever a tábori tűznél, ott egy szétrob-
bant kari ács fölött ágaskodik a félszemű ve-
zér lova, itt egy század, dragonyos támad 
meg és elvesz néhány ágyút csekély számit 
fedezetétől, ott a vágtatva menekülő posta-
kocsit; kisérő két osztrák lövöldöz az üldöző 
huszárokra. Az osztrák képek általában fel-
vonulásokat, füst által elfödött ellenség el-
leni rohamokat, tábori jeleneteket ábrázol-
j ak , de egy sincs köztük, a mely a szolnoki 
vagy piski "naphoz hasonló hőstettet vagy 
egy branyiczkői csatát örökítene meg. 

A terem közepén az oszlopok körül 
felakgatva s/ámtalau zászló, kard, kasza, 
puska hirdeti néma tanúsággal a falakat el-
bontó csataképek tárgyainak valóságát 

Különösen ez a terem teszi egy tem-
plom benyomását az emberre. A szűz anya 
lábai alatt a kígyóval. Szent György a sár-
kány fölött. Isten fia az vonal, amiskor a kanizsai irány utasait is-

meri fel a figyelmes szemlélő a .termekben pen": ez a gondolat gyökerezik meg agyunk-
hullámzó közönség közt széfszórva. Mintha ban, ha a magyar dicsőség fényes alakjai-

nak közeiében Haynau, Jellachich, Wimlis-
gratz, Schlich, 'Paskicvics, ftUdliger és Puscli-

Budapest összes ismert alakjai állandóan 
a vigadóban tanyáznának! Mintha a vidé-
kieknek nem is lenne sürgősbb teendője, 
mint kiszállva Budapesten egyenest a kiál-
lításba sietni! 

STem hisszük, hogy a kiállilás óriási 
sikere a belépti dij csekélységének eralmc-

Fővnrosit és vidékit egyaránt a köte-
Bír Visz n khvilifásba, mert minden ma-ö visz a 

gyárnak, a ki Budapesten tartózkodik, ha a 
fővárost meglátogatja, legszentebb köteles-

ner sötét és kaján vonásait pillantjuk meg. Bor-
zadva fordítjuk el róluk tekintetünket: örök 
átok és gyalázat sivár emléküknek el-
enyészhetlen bííntetése. 

E törémben van néhány kőriyomat^ Így 
a zalathnai vérfürdő képe, melyek oly irtó-
zatosak és annyira megbé^egzettek, Magyar-
ország J 840-iki ellenségeit, liogy az osztrák 
kormány szükségesnek tartotta összevásárlá-
sukat és megsemmisítésüket, ennek folytán 
igen ritkákká lettek. Ugyanitt láthatók üveg 
alatt eredetiben a s/abadságharcz utolsó 



Vasárnap, november 1891, SZARVAS és Y1DEKE 
kéziratu okmányai: Görgei és Kossuth utolsó 
levélváltása,, Csányi, Bem levelei Kos-
suthoz. 

Válóban ez a kiállítás minden tanulni 
vágyóra, minden hazafira nézve megbecsül-
hetién kincsét képezi az emlékek neic, 

(Vege köv.) 

— Megyei képviselők választása. 
Már említve volt lapunkban, hogy két elhalt 
megyebizottsági tag helyének betöltése f. hó 
*9-én fog választás utján eszközöltetni. Ez 
úttal újból is felhívjuk a szavazásra jogosult 
polgárok figyelmét, kiemelve és hangsúlyozva, 
hogy e kiváló fontosságú szavazati jogával 
ki ki éljen, és pedig legjobb belátása és meg-
győződése szerint, választván körünkből olyan 
rnegyebizöttsági tagokat Kiktől szakértelmök s 
ügybuzgóságukhál. fogva a megyegyüíéáeken 
ügyünknek lehető legjobb eredményű ivépvi-
seltetését várhatjuk! 

— Hymen. JÜely K/za kisasszonynak, 
D e l y József, urad.'számtartő kedves l ányá -
nak ma d. u* fog örök hűséget esküdni a 
békésszavasi ág. ev : ref. templomban Bcnczky 
Imre vasúti hivatalnok. Bo dogságot kívánunk 
az ifjíi párnak! 

— Jótékonyság. Városunknak közczé-
lokért nemesen buzgó országgyűlési képvise-

kor az idő már november 
komolyan fogja; pedig tényleg úgy áll a 
dolog, hogy az elmúlt hét végéig nem lehe-
tett tűzifát kapni a szarvasi fakereskedöknél. 
Bezzeg fel is ment a tüzelő anyag ára a 
heti piaczon is! Egy kocsi kukoriczacsutkát, 
s hullád ék tüzelőt is két áron adnák. Az 
általános tűzifahiányt úgy magyarázzák a 
fakereskedők, hogy most lévén országszerte 
a czukkorrépa szállítás ideje, nem lehet wag-
gonokat kapni lászállitásra. Hát ez talán 
igaz lehet, de egyáltalában nem elégíti ki 
a meleg szobára vágyó embert, raert hiszen 
az a jó forró kávé, mely szintén nem a nap-
sugártól lesz meleggé, s amelynek megédc-
sitését csakugyan a ezukorrépának köszön-
hetik a kávénénikék, — mondjuk, még ez 
a delikát ital is csak jó enyhére fűtött szo-
bában esik jól. Kérjük tehát Baross Gábor 
miniszter űr Ő exját, méltóztassék úgy in-
tézkedni, hogy a kecske is jól lakjék, meg 
a káposzta is megmaradjon, azaz szállít tassa 
a répát, amennyit csak tetszik, de gondoljon 

novszky részéről megnevezett szakértő, 
may Károly budapesti mérnök,, kik néhány 
napi munka után megállapították a hiányokat. 

— Halálozás. — Orosházáról vettük a 
következő gyászjelentést: Fájdalomtelt szív-
vel jelentjük felejthetlen férj, atya, 
nagyatya, dédapa és testvérnek Polldk 
Lorincz termény kereskedő nek* az „ orosházi 
kereskedelmi csarnok" elnökének, f. hó 4-én 
d. e. 9 órakor 65 éves korában, boldog há-
zassága 33-ik évében, hosszas szenvedés után 
történt elhunytát. A boldogultnak Ixült tete-
mei f. hó 5-én, csütörtökön d> u. 3 órakor 
fognak a zsidó vallás szertartásai mellett 
örök nyugalomra tétetni. Orosháza, 1891. 
november M 4-én. Béke poraira ! 

— Uj üzlet. Kondoros piaca ismét szaporo-
dott egy kitűnően berendezeti vegyes kereske-
déssel, melyet Hageter Grusztáv, egykori szar-
vasi kereskedő nyitott a piacztéren. 

— A jövő év. Az 1892. év szö-
uapja van. Uralkodó 

anéta a V énus, a tavasz kezdődik a répát, amennyit csak tetszik, de gondoljon planeta a Venus, a tavasz kezuoctn 
a hidegben didergő szegény emberiségre is llmárczius 20-án reggel 4 óra 28 perez 
Különben, mini- hirdetési rovatunkban o lva- or, a nyár jun. 20-ikán éjjel 12 ón 

a v i a r Uí u •uneresre 
jelét adta főgymnasiamunk iránt érzett jóin-
dulatának. Egy, Ben ka G-yula főgymn. igaz-
gatótanárhoz intézett levélben, két drb. ara-
nyat ajánlott töl az önképzőkör részére, mely 
a főiskola épületének százéves femiállása em-
lékére készített alka mi dolgozat pályadija 
gyanánt lenne kiadandó. 

— Vivó-club. A szarvasi vivőegylet B r . 
Pu 'ksz Ede elnöklete s Oláh Miklós, fögymn. 
tornatanár művezetése mellett az idénre is 
megalakult. Az első gyakorló órát tegnap 
este tartották a főgym. tornacsarnokban, 
melynek végeztével a kaszinóban társas va-
csorára gyűltek Össze a tagok. A „vivő-va-
csorákat" az idén is hetenként ismételni lógják. 

— Első fecske. Dermesztő hidegben 
hozunk hirt az — „első fecskéről", mellyel 
együtt berepül társas élet ünk be ü jókedv 
és farsangi hangulat: a tánczolni tan utó ki-
csinyek próbabáljár}]., melyet f. hó H-én 
rendez Dobos bácsi, ósi tAnc/jnesterünk, lei 
a most „vizsgázó" apróságok mamái közül is 
nem egyet oktatott a Terpsichore istenasz-
szony művészetére. A mostani tánezpróba 

ható, Vigner L. helybeli fakere*kedő a leg-
messzebb menő fáradozással kieszközölte, 
hogy már pár nap alatt meg fog érkezni egy 
nagyobb íaszálli.tmány, s akkor lesz; forró 
kávé — és meleg szoba! 

— Útonálló szabósegéd. Tóth Jó-
zsef, alsószeieoíycini születésű kalapossegéd 
f. hó 2-án a Kondorosról Szarvasra vezető 
országúton jővén be felé a városba, útközben 
M o l n á r Károly szabósegéd megtámadta, 
s a nála levó i3 irtot erőszakkal elvette. 
Kárvallott azonnal jelentést tett', a kondorost 
csendőrállomáson, minek következtében az 
útonálló szabósegéden a csendőrség elfogta, 
s nála az elrablott pénzösszeget megtalálván, 
további eliárás vég tt a szarvasi kir. jbíró-
sághoz átkíséri ette, 

— Iskolaszentelés. Kondoros ev. isko-
lája felepúit és megtelt A növendékek száma ; 
eddigelé 166 Jele annak, hogy már másikról \ le. A közöróm et fokozta az egyház vol t plé-
keli gondoskoUnJ. mert a Károtvi- féle birto-1 bánosának; Ft. S c h i f f n e r Kde n-Yáradi prép.-

ora 
35 perczkor, az ősz szept. 22-én délután 3 
óra 17 perczkor, a tél deczember 21-eu dél-
előtt 9 óra 41 perczkor. Az 1892-iki fogyat-
kozások közül nálunk csak a két holdfogyat-
kozás lesz látható és pedig május 14-ikén 
este 10 óra 20 perczkor a részleges és no-
vember 4-iké-n délután 3 óra 20 pénzkor a 
teljes holdfogyatkozás. A nevezetesebb vál-
tozó ünnepek a következő napokra esnek : 
húsvét- vasárnap április 17-ére, Krisztus 
mennybe menetele május 2 6-ikára, pünkösdva-
sárnap jun. 5-ikére, szentháromság-vasárnap 
jun. 12-ére. Űrnapja jun, 16-ikára, első ád-
ven.tvasárnap nov. 27-ikém Végül, ami hölgy-
olvasóinkat bizonyára leginkább fogja érdé-
kelni, a farsang 52 napig tart. 

— Templom búcsú. — E n d r ö d ö n 
folyó hó 5-én, a templom vé Iszcntje napján 
az ünnepély a szokottnál fényesebben folyt 

kon gombamód, szaporodnak a csinos uj ta-
nyák. A felépült - - s e tanévvel megnyitott 
iskolát nov. 2 án, hétfőn s/entelte i\il nt. 
Áchim Áuam föe*pei es, nagy számban egy-
bestiregl.HH szűiök jpíenlétébem A felszente-
lési. szertartás a reggeli istentisztelet után 
történt; a füveket a harang szava gyiij 

kanonoknak, jelenléte, ki a szent misét az 
espéresi kerület lelkészeinek fényes s egédlete 
melíetb főpapi díszben mutatta he a Minden-
hatónak. Az ünnepi szónoklatot Ft. S z i r may 
Lás/dó plébános tartoua. Lendületes, szép en 
kidolgozott beszédjeben Im-tá-osan emelte ki, 
hogy cselekedeteinket mindig Isten dicsősé-

egybe. Bekezdésül éne kié a közönség a" „Ma-Igére kell irányoznunk. A templomi ünnepély-
radj meg kegyelmei Idei" eztmü éneket bar-, Ft . Orr ó ez Béla esperes-p ebános vendég-
moniumkiséret mellett. Ezen ének után szerető házánál negyven terítékű ebéd kö-
megkató beszédben ecseteié az Esperes, vette, melyen a község elöljárósága s a köz-

leutést adta ki: Haraszti Mór ugy saját, mint 
gyermekei, unokái és összes rokonai nevé-

szemeik' . HKKeL,-vnitánbuzgó imában fohász- j nonok volt hiveire, kiknek hanniuezkét évig 
kod ék a gyúlom et Istenhez, majd a megszen-, volt lelkipásztora, emelve poharát, nyolczezer 
telés igeiuét- --megható csendben, felállással fo-; forintot ajánlott fel egy, Eudródön felállitandó 

ba az iskola falad.uár, határát ; a remek ¡ség kiválóbb polgárai is reszt vettek. Meg-
különben jubiláris est is lesz egyúttal, e ci-j beszéd alatt gyakran teltek meg a szülők; ható jelenet volt, midőn Schiffner Ede ka-
men épen a h u s z a d i k Szarvas városában. " ' 
Méltó tehát, hogy illendőképen s minél töb-
bek részvétele mellett; legyen megünnepelve! 

— Halálozás. H a r a s z t i Mór csabacsiV 
dí nagybérlőt lesújtó csapás érte. Xeje, szűk 
K l e i n Érue<z(ina úrhölgy, t hó 5-én élte 
54. évében elhunyt. Hűlt tetemeit pénteken 
d. u. a halottas háznál tartott szertartás után 
helyezték örök nyugalomra a szarvasi izr. 
temetőben. A gyászoló család következő je-

gadták a fopás/.tor szavait, a ki ezek után meg-
áldotta a gyülekezetet és elbocsátá azt. Kö-
v:mkőzett a még szerény tanítói lakás meg-
tekintése s nem sokára, a délutáni órákban 
az Esperes távozott az egyház köréből. 

— Üíóellenőrzési szemle, A kö-
zöshadseregbe és a tartalék kötelékébe tar-
tozó hadköteles ifjak ellenőrzési szemléje f. 

j hó 17-én Csabán, — a hus/ároké pedig 28-án 

után lt\2 órakor, élete 54-ik, — boldog tanyáién lakó szülőket, kiknek iskolakóte-
zassága 35-ik évében történt gyászos ol-iles, de eddig még be nem iratkozott győr-

ien kező esetben a törvény értelmében pénz-
Közszemlén A szat vas városi, kép- b in ág biiiuetésének teszik ki magokat, 

viselőtestületnek azon közgyűlési határozata, _ Felülvizsgált mérnöki munká-
ínellyel a város részéről .10,000 írt; pótkul-• l a t ^ ^ Károlyi-féle birtoknak Visnovsky 
csön szavaztatott meg a szarvas-íiiezöhegyesi • q , 1 ] l f l n r H w lAn í- m í n 
vasút kiépitésére, a községházán k ö z s z e m l é r e < u u l t ú l , e u t t a n i y ésct .i muiu.éten 
van kitóvo vizsgáltá íueg m e czelra meghívott mérnöki 

ovodára: öt ezret az épitkezésre, háromezret 
pedig a berendezésre. A főpap szavai leírha-
tatlan lelkesedést keltettek az egybegyűl-
tekben. A nemeslelkü adományozó e tette 
áltat fényesen bizonyította be, hogy a gond-
viselés által magasabb állásra hivatva, volt 
híveiről meg nem feledkezik, köriikben^ is-
mételten megjelenik, sorsukat szivén viseli, 
szeretetet szeretettel, vis/onoz. — Már azon 
szép tette által is, hogy Endrödön egy isko-
lát saját költségén állított s tart fenti, ál-
landó emléket emelt nevének. Ez ujabb ál-
dozata a nevelés oltárán hivatva leend a 
tanügynek Endrödön még szebb jövőt bizto-
sítani. Üdvözöljük a nemes főpapot s szi-
vünkből kívánjuk neki: „Ad multos annos!" 

van kitéve. 
— ^Nincs tűzifa egész Szar-

v a s v á r o s á b a n F u r c s á n hangzik, ki-
bizottság u. m. Ilaviár Lajos kir. főmérnök, 
Kikiiidai Caesar társulati mérnök, és a Vis-

SELYEM-GRENADINES, feltetek és R/,i-
nesek, (mindenféle világos színben .is) 9 5 
krtól 9*25 Írtig méterenkint (Ib minő-
ségben) küld öltözék- vagy darab-számra, 
porto- és vámmentesen Henneberg G. 
gyári raktára (cs. és kir. udvari szállító) 
Zürichben. Minták forduló postával kül-
detnek. Levelekre 10 kros levéíbélyeg ra-

gao/iu 
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— Üj zenemű. — Gzime: „Kóz>sa-
csárdás", Zongorára Szerzette Bárd Kemény 
Ilona — az erdélyrészi arisztokráczia fenkölfc 
szellemű Idváló tagja. — Szerző a felette 
dirzes kiállítású művének összes példányait 
a magyar nemzeti közművelődés egyik har-
czosa, a Szilágy vármegyei Wesselényi Egy-
let n teljesen dij tatamii, minden költség 
megiérité^e néikiii átengedte. — 1 írt 10 
kr. előleges beküldése mellett, mely esetben 
a mű bérmentve küldetik roeg? megrendel-
hető a Szilágyvármegyci Wesselényi Egyletnél 
Zilálton. — Elárusítók a példányok kés/.pénz 
üzelés melletti átvétele esetén jelentékeny 
kedvezményben részesittetnek. — E mű meg-
szerzését inár csak a jótékony czél érdekében 
is olvasóink szíves figyelmébe melegen ajánl-
juk — 

A magyar irodalom eddig valóban 
szegény volt lexikonokban, mert az Athe-
naeum régi lexikonja már nem állt a tudo-
mány inai szinvonalán, ezért aztán széles e 
hazában a német lexikonok terjedtek él, s 
vannak már is használatban. 

ál ig pár hete, hogy a Pallas intézet le-
xikpnának átdolgozásáról megemlékeztünk, s 
melegen ajánlottuk olvasóink figyelmébe, 
mint olyant, mely megfelel a mai kívánal-
maknak, s bármely könyvtárnak díszére vá-
lik : most újról lexikonról irunk, még pedig 
egészen újból. U. i. Dr. Acsády Ignácz jeles 
tudósunk és publiczistánk "bocsát ki fűzetek-
ben egy teljes magyar lexikont, melyből 
megjelent már 2 füzet. Előttünk fekszenek 
e fűzetek, s azokból is kitűnik, miszerint e 
lexikon is teljesen hasznavehető lesz, mert 
daczára annak, hogy tudományos szinvona-
bon. ál l : oly élvezhetóen és erthetően tár-
gyalja a kérdés'eket, hogy a laikus is teljes 
felvilágosítást nyerhet belőle. 

Különösen iciemelendőnek tartjuk azt, 
liogy az irodalom, művészet, politika stb. 
ma élő jeleseit is felöleli e nagyszabású 
mű, 'úgy, liogy köztünk élő nagyjaink élet ét 
és tevékenységét, jóllehet dióhéjba szorítva, 
megismerhetjük ebből a lexikonból O a k ter-
inéhzeteSj hisz első követelmény, hogy ma-
gyar szellemű lexikon lesz. mely behatóan 
kivált a magyar viszonyokat ismerteti, ami 
viszont nem zárja ki az egész müveit világ 
intézményeinek helyes ismertetését sem. 

Az egyes tudományszakok megírása és 
abba vágó kérdések ismertetése kiváló szak-
kezekre van bizva, s a szerkesztőn kívül \ 
egész tudományos gárda működik e nagy 
fáradságot és tudományt igénylő mii ké-
szítésén. 

Melegen ajánljuk tehát ezt is a mű-
velt. magyar olvasóközönségnek figyelmébe, 
annál is inkább, mert a sűrűn nyomott, szép 
kiállítású füzetek ára csak 30 kr. Megren-
delhető bármely könyvkereskedőnél. 

mint ilyen pillanatokban illik, a kanári ma 
darak hallgatagosan ültek egymás mellett s lq 
aranyhalak odanyomták a fejűket börtönaz 
üvegfalához, hogy jobban hallhassák az ese-
ményeket. 

— Jöjjön be a vádlott! 
A közvádló kinyitja az ajtót s bejön a 

vádlott, Gizike. 
Gizikének a szemei ki vannak sírva s 

a kicsi leány jgen szomorá. Eejét lehajtva 
lép a bíróság elé. 

*— Gizus, panasz van reád, — mondja 
a papa, 

— Tudom — feleié Gi/ike és félszem-
mel gyűlöletesen tekint a gouvernantra. 

— Ez nen mehet tovább, Cxizike. Te 
már ide s tova nagy leány leszel. Mit lián-
ezurozol te örökké azzal a fiúval ? 

Gizike fölemelte fejét, bátran előbbre 
lép és remegő hangon mondja. 

— De papa. én szeretem 
A fenyítőbiróság összenéz s dr. Mama 

kimondja az Ítéletet: 
— Három őrá hosszai térd epelés a kamra 

sarkábán. 
H. 

Béla fölmászott kívül a kamra ablakába 
és benézett. Mily látomány! Grizus ott térdel 
a sarokban és sir. Bélát meghatja a dolog, 
Béla is sir. Mert tessék elképzelni meghatóbb 
dolgot, mint mikor az imádott hölgy otí tér-
depel a kamra sarkában. 

— Béla, én meghalok. 
iBéla jól bedugta a fejét a kamrába és 

suttogva szól. 
— Szökjünk meg Gizus! 
A kis lány megremegett. 
— Mit ? Mit mond Béla? — kérdezte 

szinté elámulva a gondolat merészségétől. 
Ekkora már a fin lent termett és ki-

nyitotta az ajtót: 
— Jöjjön 1 — suttogott 
A leány ment. 
Így van ez Adrién ne, vagy a gályarab 

arája-czimű regényben is leírva. 

hiszen trágyaréteg bőven jutott a természet-
től, s az ily culturtalajt bátra,n mondhatjuk 
ma már specialitásnak, midőn a talaj kime-
rül és rémével is ijesztgetik a gazdákat. 

A megyéinkbeli Füzes-Gyarmat községtől 
3 [4 órányira fekvő kátasarki birtok horgos 
Kárász Imre tulajdona, s e szóban forgó ta-^ 
1 aj különlegesség a 2000 holdas birtoknak" 
felérészét képezi. 

Álljon itt mutatóul egy kis anyaisis a 
m.-óvári akadémia vegykisérleti állomásától, 
hogy képet nyerhessünk czikkünk tárgyáról, 
melyet a tálajismeret az u. n. liget- vgy láp-
talajok közé sorol s a nép nyelve „kotu"-nak 
keresztelt el, túlságos humustartalmánál fogva 

Nevezett lápföld tartalmaz tehát leve-
gőn szárított állapotban 100 sályrészben.: 

nedvesség , . . . . . . . 37 01 szik,, 
organikus anyagok (íiumus) . 37*87 „ 
nitrogén . . . . . . . . . 1/27 
mészoxyd , . , . . . . > . 1:73 
phosphorsav . . . . . * . „ 0*34 
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Az elemzés hiven mutatja a humus túl-
súlyát és első pillanatra kétkedve rázzuk fe-
jünket, hogy ezen talaj, amely emellett mész-
szegény is, tevékeny, gabonatermő lehetne. 

A vegykisérleti állomás pedig szó sze-
rint ezeket mondja: , . . ezen talajban or-
ganikus anyagokból, phosphorsa.v és káliból 
elég van, sőt részben igen gazdag, s 
termőképességének nagy mértékben való fo-
kozására főleg meszezés vagy márgázás ajánl-

E lápföld csakugyan termőképes; nor-
mális időjárást föltételezve, nagy rozs- és 
árpaterméseket produkál, sok repezét, répát 
jó kendert termel. De mikor vau a mi alfől 
di medenczénkben normális időjárás ? avagy 
talán a szerencsére bízzuk teljesen vetése-
ink diszlését, noha segíthetünk a culturföld 
megjavításával ? Pedig a talaj gazda gv sőt 
fölötte gazdag; meszezós fokozná termőké-
pességét., de erre szüksége nincs, mert a ve-
tések lúlbuján díszlenek rajta. Ph.ysik.ai tu-
lajdonságai azok, melyek non kívánatosak 
s a tápanyagbőségét szívesen "edukáluók a-
mázok megjavításáért Ismerjük meg tehát 
ama különleges tulajdonságokat és rétege-

borízű hangok verődtek elő, lehetett látni, zettséget, melyeket e talaj felmutat, meg-

A szökevények rnagu hoz vették leg-
értékesebb ingóságaikat: Béla egy tollkésts 
négy ezüst hatost, Gizus a naplóját s két 
lovagregényt Es mentek. 

Ménének ők. — Az útirány Budapest 
felé volt választva, Bélus óralánczán volt 
egy iránytű s a. lovag minden utczasarkon 
megnézte az ut helyességét. így teez Sólyom-
szem az utolsó Mohikánban. 

Esteledett. A kanális parton haladnak 
Végig. A réten le.szállt ? köd, rejtelmes han-
gok hallatszottak a ködös berkek felől . . 
csalóka rémes egy iiyen hely. És az utczáról 

hogy messze egy lámpa alatt néhány alak 
tántorog. Félelmes rongyos alakok. 

Béla — mondta szepegve Gp:us. 

üottj de azért adta a Bátrat. 

a. 
i. én Gizus . . . én nem 

említve egyúttal azon körülményt, hogy a 
másik fél birtokrész talajösszetétele közép-

Béla ur szintén remegett, "a szive dobo- kötött vályogra vall amely rész bűza-, ten. 
geri.- és árpaterinelésre használtatik. 

A humusréteg képezi a kotiitalajban — 
. használjuk a népies elnevezést — a feltalajt; 

m o n d h a t n i n ^ í ' l é t e k , ű n ^ m m d h ^ : e Immnsréteg tiszta növényi korhad ványv 
mert én nem szoktam félni Gizus, de ha maga; amely mélyebben — t. L ahová közönséges 

ce íél . . . Én nem bánom Gizus, ha— —1 ekéink le nem hatolnak — darabos, réteges, 
— Ha haza megyünk. ' elkorhadt gyökérrostok szövevénye, vjzi nö-
— Igen, ha hazamegyünk. . . . | vények utolsó maradványa. A geologia feL 

Lassan nyílt föl ráz ajtó, csöndesen,' kideiriteni: mily okok mÜlvöüiiGk krtxre 
ahogv egy bűnös ember szokta fölnyitni.1 e talaj képződésénél. En csak annyit említek 
Gizus lépett be, megalázkodva, sápadtan 

szomorúan. 

L 
A vérbrróság összeült Elnök dr. Mama 

szavazóbirák dr. J/apa és dt\ lika néni, köz-
vádló a goüvernant jegyző dr. — nem, jegyző 
nem volt ott, csak 'a diván sarkában dorom-
bolt a fehér czicza és sárga szemeivel me-
rően . nézett a tekintetes törvényszékre. A 
czicza igen méltóságteljes és komoly volt* 

(Irt. J » * 

— Igazán ? 
— Igazán papa. Hiszen a Méla — fé l i . . 

meg» liogy a Berettyó folyó régi medre ké-
, , . , pezi egyik határát és beleesik az ú. n. 8ár-

A papa elé járul t kis kacsóit össze- j , (jl 
szépen és ngy könyörgött | lV , , , 

.Papa, só haséin, szeretem többé a j H o s y tárgyunknál indu l junk : a tella-
aj nem. egyenlő vastagságú, hanem hullámos 
s igy a humusréteg hol vékonyabb, hol vas-
tagabb ; középszámot folvéve, át mérete leg-
nagyobbrészt 20—40 cm., de vannak terű-
letek, ahol 1- m.-t is meghalad. Ilyen a 
feltalaj, melyet mivelni, törni, ekével járni 
kell ; eshetik reá eső, (jnanttim satis, elvezeti. tlva talaj tőle .aas., melyet ismerti 

óhajtok; nem kell md istálló trágya sem,! a csapadékot a mélyebb, kevésbé vizátevreszt^ 
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rétegekbe. S e laza talajban térdig süpped tünkre teszi a vetést; esős nyár buja gyom-
a jószág, midőn rajta jár> agyig süly ed a virányt arattat és nem culturnóvényt; száraz 
megrakott, veudégrudas szekér kereke; alul-
ról ilyenkor a legforróbb napokon viz bngv-
gyán fel, felületén pedig, melyet az eke, a 
kapa, az igavonó állat, gulya, sértési lka 
összetört, összekavart, koromfekete por terül-
Vigyázni kell az eldobott gyufaszálra, mert 
ka a talaj meggyullad, vörös porrá ég, mélyet 
eső el nem olt; vannak is benne kiégett 
kisebb-nagyobb foltok, melyeket — ha rajta 
járunk — a kocsi zörgéséről is mgykülön-
böztethetünk. AZ ilyen kiégett területet már 
„földinek nevezi a nép. Ez a jó termőföld 
megterem biztosan .minden culturnövényt, amit 
az égalj tenyészni, hágy; az ily töltőkön nem 
fagy ki oly könnyen a vetés, sok csapadék 
sem árt annyira, mint a kotúnak, melyen az 
eső csak gyomnevelő, s ekkor a culturnövényt 
elborítja, beárnyékolja a Ohenopodiaceáknak 
és az ürömnek egész erdeje. 

Az altalajról szólva, ez ismét közép-
kötött vályog; ha le vehet nők róla az azt 
bori t ó humusréteget, a legjobb búzatermő 
talajt nyernők A feltalajt folyton mossa 
szegényiti a keresztülfolyó csapadék, * m 
jgy Ieszüremlő fekete hunnis- meg növényi 
tápnedvet absorbeálja az altalaj, amelynek 
felső rétege olyan a sötét tápoldat tó <, mintha 
már utivelve lett volna, mintha termett volna, 
pedig felszíne néhol 2 m-nyire van az eke-
vastól felhántott rétegtől. 

Azonban a huurnsréteget el nem távo-
ithatjuk. Nekünk olyan marad e talaj vastag 

humusrétegével, mint amilyennek leírtam; 
évtizedek kellenek hozzá, inig vadságából 

ősz és tavasz nem kelti ki a vetőmagot,, s a 
vastag humus-szövet fészke a sok növéuyé-
lősdinek és állati ellenségnek: egérnek, hör-
csögnek' Ot t hol e réteg 30—40 cm,, ez évben 
is gőzeke szánt, s e terűletek igen megfog-
nak javulni: a felső lehántott réteg belehull 
a mély barázdába s a szántóvas felhozza az 
aí talajl> mely összekeverte tik a feltalajjal 
A nagyváradi „Első magyar gőzeke-társaság" 
végzi e munkát (a czég ázert mégis: nErste 
ungarische 1.)a;mpfpf 1 ug-Compagnie") és 7 fr t 
30 ki'ba letúrni egy 1200 •ölével számitott 
hold főidnek ,elszántása, azontelül a gazda 
szolgáltatja hozzá a szükséges kőszenet. 

Mit tegyünk azonban azon területekkel 
melyeknek felülete 2 in. mélységig gyúlékony 

o1? D ' 
Ismerek egy Üreg parasztgazdát, aki 

ily talajon más megyében munkálkodott, s 
ott azt mesterségesen kiégették; fölvetette 
nekem is a talaj égetés eszméjét. A növény-
termelés ugyan okszerűtlennek mondja ezt, 
hozzá tevén okul a talaj gyors kihasználását 
kimerülését; 

De „nulla regulasiue exceptione !" Te-
kintve azt, hogy a vastag humusréíeg a csa-
padékvizek folytonos kil.'rgo ása folytján min-
dig szegényebb lesz tápanyagokban, s alat-
tunk van a termőképes, növényi tápanyagok-
ban gazdagított altalaj, melyhez igy nem 
juthatunk: nem volna-e ezé.szerű ez eset-
ben a talajégetés, mely vékonyabb ré-

teggé süppesztené a fel talajt, s akkor 
hzzáférhetóvé lenne a hozzá férhetetlen 

vészit és annyira megtörik, hogy hasonló helyeken az alsó réteg is gözekével, melY i . > . r • 1 » I 1 . .. . (•-* 1 1 .... .. ., .... J 
lesz a, ni egy ebeli búzatal a jo khoz- IJe fölvetem 
a kérdést: lesz-e olyan? Mert jelenlegi foki-
mivelő eszközeink nem képesek 2 m. mély-
ségig lehatolni s e mélység akit t elter 
jó altalajt a hunuis-ieltalajjal összekeverni^ 
mert rigolirozni kinek jutna eszébe 1000 
holdnyi területet, s a gőzeke egy barázdás 
rayolekéje se hatol le öles mélységig lv»lí 
a keverés volna meg javítója e különös talaj-
nemnek, amely terem ugyan, de kib fagy 

elvégezné sikeresen a Keverem üdvös inunuá-
ját. Nézetem szerint ez nem lenne — ha 
csak kisérletképen is — okszerűtlen; e mellett 

érveinek a már kiégett foltok, melyek szinte 
évtizedek óta cultura alatt állanak és leg-
kevésbé gyanittatják a talaj kimerülés ve-
szélyét. 

DeiUsch Arthiír, 

Hivatalosan j gyzett piaezí arak 
1891. november 6-ről. 

Búza mm, 10 frtl0.30 Marhahús klgr. —»48 
5*50 Juhhús —-40 
5'40 Sertésln'ts 
6'GO Szalonna Kukoricza — 56 

Napszám: 
2 lovas 2.20 Nő ellátással —,30 
Férfi ellátással —.40 „ ellátás nélkül —.35 

át. nélk.—60 

Szerkesztői üzenetek, 
K. L Nöszőnöm i Jövő s fen'inban. közölni fogöin 

Egy érzékeny táv C7.ai rónak. Múlt számunkban 
megüzentük, hogy cikkét nem közüljiik S ön egy 
(Vérzetes hangú levélben tudtunkra adja lingy cikk« 
de bízony kozöíhelő, miután már előlegesen meg 
volt birtflvn, még pedig kedvezően. No hát az a 
bíráló vagy felültette önt, vagy ön sem ért a dolog-
hoz, mert — kívánságára még egyszer elolvastuk azt 
a 36 lapra férjedé történet,", de mnöt se tud-
tunk benne felfö iezá5 csuk egy hajszálnyi figyelein-
re méltót sem,. írója se.m a helyi sírással, simii a 
nyelv kez«»Miiével nincs tisztában, a szerkezetről 
meg fogalma sinus u^y liogy sz nte azt kell „kin-
n link, hogy ml aki ro-z tréfát ak*i t Telünk űzni ozea 
iromány bi-kUldése 41 fa]. Lássa, most már bővebben 
.megokoltuk múltkori üzenetünket, holott elég lett 
volna esak annyit irnunk : „ Ne sutor útra en*pidam f 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

VARGA JÓZSEF. 

Tisztelettel értesítem a t. közönsé-
get, hogy a in. állami vasút igazga tóság 
közhenjöttével sürgöny dtjdo. 30 waggou 
I. és II. o sz t kittinö bükkfát rendeltein 
mely szall i tmány már e hé t elején ide 
érkezik. 

Ugyancsak nálam j ő minőségű ko-
szén, salgótarjáni és porosz szén — 
minden időben nagyban és kicsinyben 
kapható. 

Ajánlom szolgálataimat a +,. közön-
elmébe. 

Mély tisztelettel 

V1GNER LAJOS 
fa-ésszénkeréskedő 

S z a r v a s o n , B ü z a p I a m , 

^ IP 

A . F E K E T E K Ü T Y A H O Z « 
a igen szép választékú kezdett kézi munkáit; u. m. Ház- l ^ 

^¡1 áldás, Levélkosár, Lámpatartó, Gyufatartó, Asztalkosár* 
S Oratartó, Lámpaernyö, Szalvéta. Gy aru, kezdett papucs, 1 ^ 

Czipö, Csizmahuzó, Torölközö-tartó, Asztalfutókoz, € ön- ¿ h 
o } é s Jáva Canavász, szövetek, — papirhimzö szövetekT-< 
•of tá lczakendök, himzö selyem painut és gyöngyöket, v a l a k i 0 

^ f mint a kézinuuikáklioz alkalmas fa-rámák. I ^ 

ö a y o s á r a k é s p o n t o s I t i s s o l o s L l á s m e l l e t t . T 

e s .n r \ / i ÁiAMnívni/ a 
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| | | iránti Desz 
Ü® felmondás fenntartásával az 1893. és 1894. évekre is, nyilvános árverés utján haszonbérbe adatik. 

É 
Az árverés a m. kir. pénzügyi igazgatóság által, 1891. évi november hó 16. 17, és 18, napján, mindig 

M előtti 9 órakor fog megtartatni. 
| S Bérleiíi kivánók a kővetkezőket vegyék tudomásul: 

1. A kikiáltási ár az 1892. évi január hó 1-ső napjától 1894 évi deczember hó végéig terjedő i 
'•80! évenként: 

V •':• V ' » ' • > a boradó fejében . , . * 
a llűsadó fejében , . . . . . . > . , . 
a czukoradó fejében 
a söradó lei ében . * n n 

2. 
összesen 12187 írt 85 krban határoztatik meg. 

Az árverésben résztvehetnek, kik törvény szerint a terhes szerződések kötésére személyi 
gel bírnak. 

Kizáratnak: a kiskorúak, továbbá azok, kik valamely bűntény, vagy vétség miatt büntetve voltak, | j 
p | szintuoy a;zok, kik a kincstárral szerződési viszonyban állottak, de szerződési kötelezettségüket megszegték; g | j 
| | | végre, kik csempészet vagy más jövedéki kihágás miatt büntetve voltak. ft 

— Az árverésen résztvenni kivánók kötelesek bánatpénzül a kikiáltási ár tizedrészét (10o|°-át) készpénz- ® 
mjk ben, vagy állar.ikötvényekben, vagy fenálló szabályrendeletek értelmében bánatpénzül elfogadható a budapesti i 
Ég tőzsdén jegyzett árfolyammal, ha pedig ez a névértéken fel ül lenne, ez utóbbival számításba veliető egyéb érték- | | | 
f § papírokban letenni, f |§ 

Az árverés befejezése után a legtöbbet í g é r ő által bánatpénzül letett •S-ggfc^ | | | 
i p árverezők b á n a t p é n z e pedig legott visszaadatik, kivéve, ha a legtöbbet igérö ajánlatának bármely okból való áf | 
| | elfogadása kétes, mely esetben a következő legkedvezőbb ajánlatot tevő bánatpénze is visszatartatik. jpjj 

4. írásbeli ajánlatok szintén elfogadtatnak, melyek azonban a 3-ik pontban meghatározott bánatpénzzel | | | -
® ellátandók. Ezen ajánlatokban az ajánlott összeg számokkal és betűkkel világosan kiírandó s ném engedtetik | j | 

meg, hogy azok tartalma oly záradékot is magában foglaljon, mely a jelen hirdetmény és a többi részletes bér-
| | M M t é t e i ; ^ ilÉJcöA M 
p | Az írásbeli ajánlatok az első árverés megkezdése előtt délelőtt 9 óráig lepecsételve a pénzíigyigaz- p | 

gatóság főnökének adandók át. 
5. A ki nem maga, hanem másnak nevében kiván árverezni, köteles magát az árverezési bizottság előtt, | f§ 

kir. közjegyző által hitel esi tett m egh atal m azással igazol ii i. ® 
Ha többen társaságban árvereznek, egyetemleges kötelezettséggel tartoznak. i&gj 

§j§ 6. Az árverezés hatósági jóváhagyás fentartásával történik, és a hoszoribéri szerződéssel vállalt kötelezett- | p 
¿ 1 ség a legtöbbet ígérőre nézve ajánlatának beadásával, a kincstárra nézve azonban csak a jóváhagyás iránti értesi- | | § 

tés kézbesítésével áll be. 
7. A haszonbéri árverés jóváhagyása iránti értesitvény kézbesitóse után nyolcz nap alatt, ele minden 

8. Bérlő köteles a szerződésszerű haszonbért egyenlő havi részletekben minden hónap utolsó napján, és 
az íitortejpr ^ágy ^sá^napm •esMk*. m követő hétköznapon a kijelölt pénztárnál beJi^etni. Hl 

(A 

9. A többi részletes bérleti feltételek a pénzügyigazgatóságoknál és pénzügyőri biztosságoknál a szokásos ^ 
| | | hivatalos órákban megtekinthetők, s azok az árverés alkalmával előzőleg fel fognak olvastatni. jÉg 

Gyula, 1891. évi octóber hó 30. A magyar kir, pénzügyigazgatóság, m 

m 
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Nyomatott Sámuel A. gyorssajtóján Szarvason 1891, 
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